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Резолюции и решения Совета Безопасности 
издаются за каждый год отдельно. В настоящем 
сборнике содержатся резолюции и решения, при­
нятые Советом в течение 1948 года по вопросам 
существа, а также решения, принятые Советом 
по некоторым наиболее важным вопросам про­
цедуры. Резолюции и решения расположены под 
общими заголовками, указывающ ими вопросы, 
к которым они относятся, причем эти вопросы 
в свою очередь разделены на две группы . В 
пределах этих групп  все вопросы расположены 
в хронологической последовательности их пер­
воначального внесения на рассмотрение Совета 
Безопасности в этом году; за каждым вопросом 
следуют в хронологическом порядке все выне­
сенные резолюции и решения.

Решения Совета Безопасности, касающиеся 
его  повестки дня, приводятся под заголовком  
«Вопросы, впервые включенные в повестку дня 
Совета Безопасности в 1948 году».

Все резолюции пронумерованы в порядке их 
принятия Советом. Условные обозначения в 
квадратных скобках под заголовком  резолюции 
применялись для обозначения резолюций до при­
нятия в 1964 году используемой в настоящем

сборнике системы нумерации, которая ретро­
активно применена по всем ранее принятым ре­
золюциям Совета Безопасности. За текстом  ре­
золюции следуют данные о голосовании по ней. 
Решения, как правило, не ставятся на голосо­
вание, но в тех случаях, когда голосование 
все же было проведено, результаты  его при­
водятся непосредственно вслед за текстом  ре­
шения.

*

* *
Условные обозначения документов Организа­

ции Объединенных Наций состоят из прописных 
букв и цифр. Когда  такое обозначение встре­
чается в тексте , оно служит указанием на 
соответствующ ий докум ент Организации Объ­
единенных Наций.

Порядковый указатель документов Совета 
Безопасности (условное обозначение S / . . . )  за 
1946— i949  годы включительно приведен в Check 
L is t of United Nations Documents, part 2, № 1 (и з­
дание Организации Объединенных Наций, в про­
даже под номером 53.1.3), а за 1950 и после­
дующие годы — в Дополнениях к Официальным 
отчетам Совета Безопасности.

S /IN F /2 /R e v .1  ( I I I)
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Ч Л Е Н С К И Й  С О С Т А В  С О В Е Т А  Б Е З О П А С Н О С Т И  в  1948 Г О Д У

В 1948 году членский состав Совета Безопасности был следующим:

Аргентина

Бельгия

Канада

Китай

Колумбия

Франция

Сирия

Соединенное Королевство Великобритании и Северной Ирландии 

Соединенные Штаты Америки 

Союз С оветских Социалистических Республик 

Украинская Советская Социалистическая Республика



РЕЗО Л Ю Ц И И  И Р Е Ш Е Н И Я ,
П Р И Н Я Т Ы Е  С О В Е Т О М  Б Е З О П А С Н О С Т И  В 1948 Г О Д У

Ч асть  I .  Вопросы , рассм атривавш иеся  С оветом  Б езо пасн ости  в порядке  возложенной  
на не го  о т в е т с т в е н н о с т и  за поддержание м е ж д ун а р о д н о го  мира и б е зо па сн о сти

И Н Д О -П А К И С Т А Н С К И Й  ВОПРОС 

Решение

На 226-м  заседании 6 января 1948 г .  Совет 
постановил пригласить представителей Индии 
и Пакистана принять участие в обсуждении этого 
вопроса без права голоса.

38 (19 48 ). Р езол ю ция  от 17 января 
1948 года

[S /6 5 1 ]

Совет Безопасности,

заслушав заявление представителей прави­
тельств Индии и Пакистана о положении в Каш ­
мире,

признавая, что создавшееся положение не тер ­
пит промедления,

принимая к сведению телеграм м у Председа­
теля, направленную 6 января 1948 г .  каждой из

I 2сторон , и их ответы на нее , в которы х они 
подтвердили свое намерение действовать в со­
ответствии с Уставом  Организации Объединен­
ных Наций,

1. обращается с призывом к правительству 
Индии и к  правительству Пакистана немедленно 
принять все необходимые меры в рамках их пол­
номочий (включая открытое обращение к своим 
народам), направленные на улучшение положения, 
и воздержаться от любых заявлений и от/совер­
шения или намерения совершить или от допущения 
любых действий, которые м о гут  ухудшить по­
ложение;

1 С м . Официальные отчеты  Совета Б езопасн ости , тр е ­
т и й  год , ЧоМ» 1 — 15, заседание 226, стр . 4—5 (д о ку ­  * 2
м е н т  S /6 3 6 ).

2 Там  ж е , тр е ти й  год , Дополнение за январь, фев- 
раль и м а р т  1948 года, д окум енты  S /636  и S /6 4 0 .

2. в дальнейшем предлагает каждому из этих 
правительств сообщать немедленно Совету о 
любом существенном изменении в положении, 
которое произойдет или м ож ет, по мнению ка ­
ко го-либо  из этих правительств, произойти в 
период времени, когда  вопрос находится на рас­
смотрении Совета, и консультироваться с Сове­
том по этому вопросу.

Принята на 229 -м  заседании 9 голо­
сами при 2 воздержавшихся (У краин­
ская Советская Социалистическая 
Республика, Союз С оветских Социа­
листических Республик), причем го ­
лосов против подано не было

Решение

На 229 -м  заседании 17 января 1948 г .  Совет 
постановил, что Председатель должен пригла­
сить представителей Индии и Пакистана принять 
участие в непосредственных переговорах под 
его руководством с целью найти какую -либо  
общую основу, на которой можно было бы соз­
дать условия для урегулирования проблемы.

39 (1948). Резолюция от 20 января
1948 года

/"S/654/

Совет Безопасности,

считая, что он м ожет расследовать любой спор 
или любое положение, которое продолжаясь м о­
жет угрожатьподдержанию международного мира 
и безопасности, и что при существующем поло­
жении дел между Индией и П акистаном такое 
расследование является вопросом, не терпящим 
отлагательства,

принял следующую резолюцию:

А . Учредить Ком иссию  Совета Безопасности 
в составе представителей трех государств-чле ­
нов Организации Объединенных Наций, из к о го -



рых один должен быть выбран Индией, один — 
П акистаном, а третий должен быть назначен 
двумя членами3, избранными указанны м выше 
способом.

B. Эта Комиссия должна выехать на место 
по возможности скорее. Она должна действо­
вать под руководством Совета Безопасности и 
в соответствии с директивами, которые она по­
лучит от не го . Она должна постоянно держать 
в курсе дела Совет Безопасности, сообщая о 
своей деятельности и о развитии событий. Она 
должна регулярно докладывать Совету Безопас­
ности, представляя свои заключения и предло­
жения.

C. Эта Комиссия облечена двоякими функ­
циями: 1) расследовать факты в соответствии 
со статьей 34 Устава Организации Объединен­
ных Наций; 2) осуществлять, не прерывая работу 
Совета Безопасности, любое посредническое 
влияние, которое могло бы устранить затрудне­
ния; выполнять указания, данные ей Советом 
Безопасности; и доложить, насколько были вы­
полнены советы и указания Совета Безопас­
ности, если таковые были.

D. Комиссия должна осущ ествлять функции, 
описанные в пункте С: 1) в отношении ситуации 
в штате Джамм у и Кашмир, изложенной в письме 
представителя Индии от 1 января 1948 г . 4 на 
имя Председателя Совета Безопасности и в пись­
ме министра иностранных дел Пакистана от 15 
января 1948 г . 5 на имя Генерального секретаря; 
и 2) в отношении других ситуаций, изложенных 
в письме министра иностранных дел Пакистана 
от 15 января 1948 г .  на имя Генерального 
секретаря, когда Совет Безопасности даст такое 
указание .

E. Комиссия должна принимать свои решения 
большинством голосов. Она должна установить 
свою собственную процедуру. Она может распре­
делить среди своихчленов, заместителей членов, 
помощников и своего персонала такие обязан­
ности, которые должны быть выполнены в целях 
осуществления ее миссии и доведения своего де­
ла до конца.

3 С воей резолюцией 47 (1948) С овет решил увеличить 
ч л ен ски й  со став  К о м и сси и  по пяти. С остав К ом и ссии  
приводятся ни ж е , в конце этой резолю ции.

л Официальные отчеты  Совета Б езопасн ости , третий 
го д , Дополнение за 1948 год , д окум е нт s / 1100. прило­
ж ение 28.

F . Ком иссия, ее члены, зам естители членов, 
их помощники и ее персонал имеют право на 
поездки отдельно или совместно повсюду, где 
такие поездки м о гут  быть необходимы для вы­
полнения их задач, и, в особенности, в пределы 
тех  территорий, которые являются ареной собы­
тий, входящих в кр у г ведения Совета Безопас­
ности.

G. Генеральный секретарь должен обеспечить 
Комиссию  таким  персоналом и помощью, которые 
он будет считать необходимыми.

Принята на 230-м  заседании 9 голо­
сами при 2 воздержавш ихся(Украин- 
ская Советская Социалистическая 
Республика, Союз Советских Социа­
листических Республик), причем го ­
лосов против подано не было

47 (19 48 ). Р е зол ю ци я  о т  21 апреля 
1948 года

/S /7 2 6 /

Совет Безопасности,

рассмотрев жалобу правительства Индии о т ­
носительно спора и з -за  штата Джамм у и Каш­
мир,

заслушав заявление представителя Индии в 
подтверждение этой жалобы, а также возражения 
и встречные жалобы представителя Пакистана,

будучи твердо уверенным в том , что бы ст­
рейшее восстановление мира и порядка в Д ж ам ­
му и Кашмире является крайне важным и что 
Индия и Пакистан должны сделать все возм ож ­
ное для полного прекращения вооруженной 
борьбы,

отмечая с удовлетворением, что как Индия, 
та к и Пакистан желают, чтобы вопрос о при­
соединении Д жам м у и Кашмира к Индии или 
П акистану был разрешен демократическим пу­
тем посредством свободного и беспристрастного 
плебисцита,

принимая во внимание_, что продолжение спо­
ра может создать угр озу  международному миру 
и безопасности,

подтверждает свою резолюцию 38 (1948) от 17 
января 1948 года;

постановляет, чтобы число членов Комиссии,s Там  ж е , приложение 6.



учрежденной резолюцией Совета 39 (1948) от 20 
января 1948 г . ,  было увеличено до пяти и вклю ­
чало помимо тех  членов, о которы х говорится 
в упомянутой резолюции, представителей... и 
... чтобы, в случае если Комиссия не будет 
укомплектована в течение десяти дней со дня 
принятия настоящей резолюции, Председатель 
Совета имел право назначить одного или не­
скольких членов Организации Объединенных Н а­
ций в соответствии с требованием довести сос­
тав Комиссии до пяти членов;

предлагает Комиссии безотлагательно отпра­
виться на Индийский субконтинент и предло­
жить свои добрые услуги  и посредничество в 
распоряжение правительств Индии и Пакистана 
в целях облегчения принятия необходимых мер 
как для восстановления мира и порядка, так и 
для проведения плебисцита обоими правитель­
ствами, действующими в сотрудничестве друг с 
другом и с Комиссией, и кроме то го  предла- 

* гает Комиссии держать Совет к курсе дела в 
отношении действий, предпринятых на основании 
этой резолюции; и с этой целью

рекомендует правительствам Индии и П акис­
тана следующие меры, которые, по мнению Со­
вета, м о гут  привести к прекращению вооружен­
ной борьбы и к созданию надлежащих условий 
для свободного и беспристрастного плебисцита 
для решения вопроса о присоединении штата 
Джамму и Кашмир к Индии или к П акистану:

А . Восстановление мира и порядка

1. Правительство Пакистана должно взять 
на себя обязательство приложить все усилия, 
чтобы:

a) обеспечить удаление из штата Д жам м у и 
Кашмир лиц, принадлежащих к племенам, и гр аж ­
дан Пакистана, обычно не проживающих в этом 
штате, а проникших туда для участия в воору­
женной борьбе, а также не допускать дальней­
шего проникновения этих элементов на терри­
торию штата и оказания какой-либо материаль­
ной помощи борющимся в пределах этого  штата;

b) поставить в известность всех, ко го  это 
касается, о том , что указанные в настоящем 
и последующих пунктахм еры  обеспечивают всем 
подданным государства, без различия их веро­
исповедания, кастовой или партийной принад­
лежности, полную свободу выражения своего 
мнения и участия в голосовании по вопросу 
о присоединении ш тата, и что поэтому они долж­

ны сотрудничать в деле поддержания мира и 
порядка.

2. Правительство Индии должно:

a) приступить в консультации с Комиссией к 
выполнению плана вывода своих собственных 
вооруженных сил из штата Джамму и Кашмир 
и к постепенному сокращению их количества 
до минимального состава, необходимого для 
оказания помощи гражданским властям в деле 
поддержания законности и порядка, когда оно к 
удовлетворению Комиссии, учрежденной соглас­
но резолюции 39 (1948) Совета от 20 ноября, 
установит факт происходящей эвакуации племен 
и что условия соглашения о прекращении воен­
ных действий проводятся в жизнь;

b) объявить, что вывод войск происходит по­
степенно, и сообщать об окончании каждой ста­
дии;

c) когда индийские вооруженные силы будут 
доведены до минимального состава, упомянуто­
го выше в пункте о, принять, в консультации 
с Комиссией, меры по расквартированию остаю ­
щихся сил с соблюдением следующих условий:

О пребывание войск не должно вести к за ­
пугиванию  жителей штата или создавать 
видимость та ко го  запугивания;

II) в передовых районах должны быть остав­
лены части возможно малого состава;

ш ) все войсковые резервы, входящие в общий 
состав вооруженных сил, должны быть 
расположены в районе их теперешней базы.

3. Правительство Индии должно согласиться 
на то , что до тех  пор, пока администрация 
по проведению плебисцита, о которой идет речь 
ниже, не сочтет необходимым осущ ествить пре­
дусмотренное пунктом  8 право руководства воин­
ским и и полицейскими силами штата и право 
контроля над ними, эти силы будут расположены 
в районах по соглашению с Администратором 
по проведению плебисцита.

4. После то го  ка к будет приступлено к вы­
полнению указанного  в пункте  2а плана, набран­
ный на местах в каждом районе персонал дол­
жен быть по возм ожности использован для вос­
становления и поддержания законности и поряд­
ка , уделив должное внимание защите меньшинств 
с соблюдением тех  дополнительных требований, 
которые м о гут  быть установлены упоминаемой



в пункте 7 администрацией по проведению пле­
бисцита.

5. Если эти местные силы будут сочтены не­
достаточными, Комиссия с согласия правитель­
ства Индии и правительства Пакистана должна 
принять меры к использованию таких  сил ка ж ­
дого из доминионов, которые она сочтет необ­
ходимыми для целей умиротворения.

В. Плебисцит

6. Правительство Индии должно принятьм еры  
к  обеспечению то го , чтобы правительство штата 
предложило главным политическим группам  на­
значить ответственны х представителей для учас­
тия полностью  и на равных началах в управле­
нии страной на уровне министров в период под­
готовки  и проведения плебисцита.

7. Правительство Индии должно принятьмеры 
к учреждению в Джамм у и Кашмире администра­
ции для проведения в кратчайший срок плебис­
цита по вопросу присоединения этого  штата к 
Индии или П акистану.

8. Правительство Индии должно принятьмеры 
к наделению штатом администрации по проведе­
нию плебисцита таким и полномочиями, какие 
эта последняя сочтет необходимыми для прове­
дения справедливого и беспристрастного плебис­
цита, включая, исключительно для этой цели, 
право распоряжаться военными и полицейскими 
силами штата и контроля над ними.

9. По требованию администрации по проведе­
нию плебисцита правительство Индии должнопре- 
доставить ей такую  помощь индийскими воору­
женными силами, какая м ожет ей потребоваться 
для выполнения своих функций.

10. а) Правительство Индии должно согла­
ситься на назначение на должность администра­
тора по проведению плебисцита, предложенного 
Генеральным секретарем Организации Объеди­
ненных Наций кандидата.

Ь) Администратор по проведению плебисцита, 
действуя в качестве должностного лица штата 
Джамм у и Кашмир, должен иметь право пред­
лагать кандидатуру своих помощников и других 
подчиненных, а также выработать правила про­
ведения плебисцита. Официальное назначение 
намеченных кандидатов и формальная промуль­
гация разработанных правил производится 
ш татом.

c) Правительство Индии должно принятьмеры 
к том у , чтобы правительство Джамм у и Кашмира 
назначило вполне квалифицированных лиц, пред­
ложенных Администратором по проведению пле­
бисцита, в качестве специальных судей, дейст­
вующих в рамках судебной системы штата, для 
разбора дел, которые по мнению Администра­
тора имеют важное отношение к подготовке и 
проведению свободного и беспристрастного пле­
бисцита.

d) Условия службы Администратора должны 
быть предметом особых переговоров между Г е ­
неральным секретарем Организации Объединен­
ных Наций иправитчельством Индии. Администра­
тор устанавливает условия службы своих помощ­
ников и подчиненных.

e) Администратор должен иметь право не­
посредственных сношений с правительством шта­
та и с Комиссией Совета Безопасности, а также 
через посредство Комиссии с Советом Безопас­
ности, с правительствами Индии и Пакистана 
и с их представителями в Комиссии. В его 
обязанности будет входить доведение до сведе­
ния любого или всех вышеупомянутых органов 
или лиц (по своему усмотрению) обо всех воз­
никающих обстоятельствах, которые по его мне­
нию м о гут  препятствовать свободному проведе­
нию плебисцита.

11. Правительство Индии должно само при­
нять меры к недопущению какой-либо угрозы , 
принуждения или устрашения, подкупа или других 
незаконных способов воздействия на лиц,прини­
мающих участие в плебисците, а также оказы ­
вать полную поддержку Администратору и его  
служебному персоналу в принятии таких  мер. 
Правительство Индии должно довести до всеоб­
щего сведении, что эти меры имеют характер 
международного обязательства и что поэтому 
все органы государственной власти и должност­
ные лица в Джамм у и Кашмире должны их вы­
полнять.

12. Правительство Индии должно само и через 
посредство правительства штата объявить и до­
вести до всеобщего сведения, что все поддан­
ные штата Д жам м у и Кашмир, независимо от 
их вероисповедания, кастовой или партийной 
принадлежности, м о гут  без всякого  риска сво­
бодно вы сказы вать свои взгляды и голосовать 
по вопросу присоединения штата, а такж е , что 
будут обеспечены свобода печати, слова и соб­
раний, равно как и свобода передвижения на 
территории штата, включая свободу законного  
въезда и выезда.



13. Правительство Индии должно само прило­
ж ить все усилия и побудить правите льство штата 
также приложить все усилия, чтобы осуществить 
эвакуацию из штата всех индийских граждан, 
за исключением тех , которые там постоянно 
проживают или которые прибыли туда с закон­
ными целями 15 августа  1947 г . илипозднее.

14. П равительство Индии должно обеспечить 
освобождение правительством штата всех поли­
тических заключенных и принятие всех возм ож ­
ных мер к том у , чтобы:

a) всем гражданам штата, покинувшим страну 
вследствие беспорядков, было предложено совер­
шенно свободно вернуться домой и пользоваться 
своими правами граждан штата;

b) не имели места никакие преследования;

c) меньшинствам повсюду в штате оказы ва­
лась достаточная защита.

15. Комиссия Совета Безопасности по окон­
чании плебисцита должна подтвердить Совету, 
был ли плебисцит действительно свободным и 
беспристрастным.

С. Общие положения

16. Правительствам Индии и Пакистана долж­
но быть предложено назначить по одному пред­
ставителю в Комиссию  с целью оказания тако го  
содействия, которое может потребоваться ей 
при выполнении ею своей задачи.

17. Ком иссия должна назначить в штате 
Д жам м у и Кашмир необходимых ей наблюдателей 
для контроля за всеми действиями, предприни­
маемыми в порядке выполнения изложенных в 
предыдущих пунктах  мероприятий.

18. Комиссия Совета Безопасности должна 
выполнять возложенные на нее настоящей резо­
люцией задачи.

Принята на 286 -м  заседании6

*

* *

В числе членов Ком иссии Организации Объе­
диненных Наций для Индии и П акистана были:

6 П р о е кт резолю ции был поставлен на голосование
по п у н кта м . Голосования по т е к с т у  в целом проведено
не было.

ЧЕХО СЛО ВАКИЯ (кандидатура которой была 
предложена Индией 10 февраля 1948 г .) ; БЕЛЬ­
ГИЯ и КО Л УМ БИ Я  (назначенные Советом 23 
апреля 1948 г . — см . ниже решение); А Р Г Е Н Т И ­
Н А  (предложенная Пакистаном 30 апреля 1948 г.); 
СО ЕДИНЕННЫ Е Ш ТАТЫ  А М Е Р И К И  (назначен­
ные Председателем Совета 7 мая 1948 г .  ввиду 
отсутствия соглашения между Аргентиной и Че­
хословакией в отношении члена Комиссии, ко ­
торый должен быть назначен ими).

Решение

На 287 -м  заседании 23 апреля 1948 г . Совет 
во исполнение своей резолюции 47 (1948) назна­
чил Бельгию и Колумбию  в качестве дополни­
тельных членов Ком иссии Организации Объеди­
ненных Наций для Индии и Пакистана.

Принято__7 голосами при 4 воздер­
жавшихся (Бельгия, Колумбия, У к ­
раинская Советская Социалистичес- 
кая Республика, Союз С оветских Со­
циали стических Республик), причем 
голосов против подано не было

51 (19 48 ). Р езол ю ция  от 3 июня 
1948 года

/S /8197

Совет Безопасности,

1. в подтверждение своих резолюций 38 (1948) 
от 17 января, 39 (1948) от 20 января и 47 (1948) 
от 21 апреля 1948 года;

2 . предлагает К о м и ссии Организации Объеди­
ненных Наций для Индии и Пакистана направиться 
без промедления в спорные районы с целью 
выполнить в первую очередь обязанности, воз­
ложенные на нее резолюцией 47 (1948);

3. предлагает Комиссии в дальнейшем изучить 
и доложить Совету Безопасности, когда она соч­
тет необходимым, по вопросам,поднятым в пись­
ме министра иностранных дел Пакистана от 15 
января 1948 года7 * в том порядке, ка к это под­
черкнуто в пункте D резолю ции39 (1948 )Совета.

Принята на 3 12 -м заседании 8 голо­
сами при 3 воздержавшихся (Китай, 
У С С Р , СССР), причем голосов против 
подано не было

7 С м . Официальные отчеты  С овета Б езопасн ости , тр е ­
ти й  год , Дополнение за ноябрь 1948 года , аокум ент 
S / 1100, приложение 6.



Решения

На 382-м  заседании 25 ноября 1948 г. Совет 
пригласил докладчика Организации Объединен­
ных Наций для Индии и Пакистана принять учас­
тие в заседании Совета.

На этом же заседании Совет постановил: ^ с о ­
общить Комиссии Организации Объединенных 
Наций для Индии и Пакистана, что она может 
рассчитывать на полную поддержку Совета Безо­
пасности и что Совет желает, чтобы она про­
должала свою работу с целью достичь мирного 
решения и 2) обратить внимание правительств 
Индии и Пакистана на необходимость воздер­
жаться от любого действия, которое может ухуд­
шить военное или политическое положение и, 
следовательно, принесет вред ведущимся пере­
говорам с целью достичь окончательного и мир­
ного  взаимопонимания по этому вопросу.

С ВО БОДНАЯ Т Е Р Р И Т О Р И Я  Т Р И Е С Т 8

А. Н А З Н А Ч Е Н И Е  Г У Б Е Р Н А Т О Р А
СВОБОДНОЙ Т Е Р Р И Т О Р И И  Т Р И Е С Т

Р ешения

На 233-м  (закры том ) заседании 23 января 
1948 г . Совет возобновил рассмотрение вопроса 
о назначении губернатора Свободной территории 
Триест и постановил обратиться к постоянным 
членам провести дальнейшие консультации по 
этому вопросу.

На 265-м  (закры том ) заседании 9 марта 1948 г. 
Совет согласился отложить рассмотрение вопро­
са о назначении губернатора Свободной терри­
тории Триест и снова приступить к рассмотрению 
этого  вопроса по требованию любого члена 
Совета.

В. Н О Т А  П Р А В И Т Е Л Ь С Т В А  Ф Е Д Е Р А ­
ТИВНОЙ НАРОДНОЙ Р Е С П У Б Л И К И  
Ю ГО С Л АВИ И  ОТ 28 ИЮЛЯ 1948 Г .  
Н А  ИМЯ П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Я  С О В Е Т А ' 
Б ЕЗО П АС Н О С ТИ 9

Решение

На 344-м  заседании 4 августа  1948 г .  Совет

8 Резолю ции и решения по этом у вопросу были такж е  
приняты  С оветом  в 1947 гопу.

> Официальные отчеты  Совета Б езопасн ости , третий  
год , Дополнение за а в гу с т  1948 года, д окум е нт $ /9 2 7 .

постановил пригласить представителя Югославии 
участвовать в обсуждении данного вопроса без 
права голоса.

И Н Д О Н Е З И Й С КИ Й  В О П Р О С 10

Решение

На 247-м  заседании 17 февраля 1948 г . Совет 
постановил пригласить представителя Австралии 
принять участие в обсуждении данного вопроса 
без права голоса.

40 (1948). Резолюция от 28 февраля
1948 года

[S /6 8 9 ]

Совет Безопасности

предложил Ком итету добрых услуг обратить 
особое внимание на политические события в 
западной Яве и Мадуре и докладывать об этих 
событиях Совету через короткие промежутки 
времени.

Принята на 259-м  заседании 8 голо­
сами при 3 воздержавшихся (А р ге н - 
тина^ Украинская Советская Социали­
стическая Республика, СССР), при­
чем голосов против подано не было

41 (1948). Резолюция от 28 февраля
1948 года

f s / 678/

Совет Безопасности,

рассмотрев отчет Ком итета  добрых у с л у г11, 
сообщившего Совету о мерах, принятых нидер­
ландским правительством иправительством Рес­
публики Индонезия во исполнение резолюции 27 
(1947) Совета от 1 августа  1947 года,

1. отмечает с удовле т ворением подписание 
Соглашения по перемирию12 обеими сторонами 
и принятие обеими сторонами определенных прин­
ципов в качестве согласованной основы для по­
литического урегулирования индонезийского во­
проса;

10 Резолюции и решения по этом у вопросу были такж е  
приняты  Советом в 1947 году.

11 Официальные отчеты  Совета Б сэош и мости, третий 
го л , Специальное дополнение V" 1.

12 Там ж е , приложение X I .



2. отдает должное членам Ком итета  добрых 
услуг за помощь, которую  они оказали обеим 
сторонам в их стремлении разрешить их общие 
споры мирными способами;

3. сохраняет в силе свое предложение в от­
ношении добрых усл уг, содержащееся в резолю­
ции 31 (1947) от 25 августа  1947 года; и с этой 
целью

4. предлагает обеим сторонам и Ком итету 
добрых услуг держать Совет непосредственно 
в курсе дела о достижениях в области полити­
ческого  урегулирования индонезийского вопроса.

Принята на 2 59~м з аседании 7 голо- 
сами при 4 воздержавшихся (Колум ­
бия, Сирия, У крайнекая Советская 
Социалистическая Республика, Союз 
С оветских Социалистических Респуб­
лик), причем голосов против подано 
не было

Решение

На 329-м  заседании 6 июля 1948 г .  Совет 
принял предложение о том , чтобы Председатель 
Совета Безопасности телеграфировал Ком итету 
добрых услуг о представлении в ближайшее вре­
мя доклада о существующих ограничениях внут­
ренней и международной торговле Индонезии 
и о причине задержки в выполнении статьи 6 
Соглашения о перемирии12.

Принято 9 голосами при 2 воздержав­
ших с я (Украинская Советская Социа-  
листичес кая Республика,Союз Совет­
ских Социалистических Республик), 
причем голосов против подано не было

55 (1948). Резолюция от 29 июля 
1948 года

[S /933 ]

Совет Безопасности,

рассмотрев отчет Ком итета  добрых услуг о 
федеральной конференции, открывшейся в Бан­
дунге 27 мая 1948 г . 13, третий предваритель­
ный доклад14, доклад о застое в области пере-

13 Там ж е , третий  г од, Дополнение та июнь 1948 года, 
д окум е н т  S /842 .

14 Там ж е , докум ент S /8 4 8 /A d d .l.

го вор ов15" и доклад об ограничениях торговли 
в И ндонезии16,

обращается с просьбой к правительствам Ни­
дерландов и Индонезийской Республики с помо­
щью Ком итета  добрых услуг Совета сохранить 
строгое соблюдение как военных, так и э ко ­
номических статей Ренвильского соглашения 
о перем ирии17 и осущ ествить в ближайшем 
будущем полностью двенадцать политичес­
ких принципов18 и шесть дополнительных принци­
пов 19.

Принята на 342-м  заседании 9 голо- 
с ами при 2 воздержавшихся (У краин­
ская С оветская Социалистическая 
Республика, Союз С оветских Социа- 
листических Республик), причем го ­
лосов против подано не было

63 (1948). Резолюция от 24декабря 
1948 года

/S /1 1 5 0 /

Совет Безопасности,

отмечая с беспокойством возобновление во­
енных действий в Индонезии,

принимая во внимание доклады Ком итета  доб­
рых услуг,

1. обращается с призывом к сторонам:

a) немедленно прекратить военные дейст­
вия;

b) немедленно освободить Президента Индо­
незийской Республики и других политических 
заключенных, арестованных после 18 декабря 
1948 г.;

2. предлагает Ком итету добрых услуг доло­
жить Совету Безопасности подробно и немед­
ленно по телеграфу о происшествиях в Индоне­
зии с 12 декабря 1948 г ., проследить и доложить

15 Там ж е , Дополнение за июль 1048 года, докум ент
S /9 1 8 . ~

16 Т а м  ж е ,  д о к у м е н т  S /0 1 0 .

17 Т а м  ж е ,  т р е т и й  вод, С пе ц иа л ьн ое  п о по лне ни е  NV I , 
пр и л о ж е н и е  ХГ.

18 Т а м  ж е ,  пр и л о ж е н и е  X Г Г I .

1 9 Т а м  ж е ,  п р и л о ж е н и е  V I I I .



Совету Безопасности об исполнении вышеприве­
денных подпунктов о и Ь выше.

Принята на 392-м  заседании 7 голо­
сами при 4 воздержавшихся (Бельгия, 
Франция, Украинская Советская Со­
циалистическая Республи ка 20, Союз 
С оветских Социалистических Респуб­
лик), причем голосов против подано 
не было

64 (1948). Резолюция от 2 8 д е ка б р я
1948 года

/ S / 11647

Совет Безопасности,

отмечая, что нидерландское правительство до 
сих пор не освободило Президента Индонезий­
ской Республики и всех других политических 
заключенных, ка к требовалось в резолюции 63 
(1948) Совета от 24 декабря 1948 года,

предлагает правительству Нидерландов немед­
ленно освободить этих политических заключен­
ных и доложить Совету Безопасности в течение 
двадцати четырех часов о принятии настоящей 
резолюции.

Принята на 395-м  заседании 8 голо­
сами при 3 воздержавшихся (Бельгия, 
Франция, Соединенное Королевство 
Великобритании и Северной Ирлан­
дии), причем голосов против подано 
не было

65 (1948). Резолюция от 28 декабря
1948 года

[ S / 11657

Совет Безопасности,

предлагает консульским  представителям в Ба­
тавии, упомянутым в пункте 5 его  резолюции 30 
(1947), принятой 25 августа  1947 года на 194-м 
заседании Совета, направить по возможности 
скорее для информации и руководства Совету 
Безопасности полный доклад о положении в Ин­
донезийской Республике, охватив в этом докла­
де сведения о соблюдении приказов о прекраще­
нии огня, а также об условиях, преобладаю­
щих в районах, находящихся под военной о кку ­

2 0 П редставитель У кр а и н ско й  С оветской  С оциалисти­
ческой  Республики о тсутств о в а л , и Председатель за я ­
вил, что  е го  нуж но с ч и та ть  вотаержавш нм ся.

пацией, или из которых вооруженные силы, ныне 
их оккупирующие, м о гут  быть выведены.

Принята на 395-м  за седании 9 го л о - 
с§ми_при 2 воздержавшихся (У краин- 
ская Советская Социалистическая 
Республика, Союз С оветских Социа­
листических Республик), причем го ­
лосов против подано не было

П А Л Е С Т И Н С К И Й  ВО П РО С 2 21 22 23 

Реш ения

На 253-м  заседании 24 февраля 1948 года 
Совет постановил пригласить председателя К о ­
миссии Организации Объединенных Наций по па­
лестинскому вопросу занять место за столом 
Совета.

На этом же заседании Совет постановил, на 
основании правила 39 предварительных правил 
процедуры, пригласить представителя Европей­
ско го  агентства для Палестины занять место 
за столом Совета и направить такое же при­
глашение Высшему арабскому ком итету, если 
он этого  потребует .

42 (1948). Резолюция от 5м арта 
1948 года

/S /6917

Совет Безопасности,

получив резолюцию 181 ( I I)  Генеральной Ас­
самблеи от 29 ноября 1947 года по палестин­
скому вопросу и получив от Комиссии Органи­
зации Объединенных Наций по палестинскому 

„  „  23вопросу ее первый ежемесячный доклад «пер­
вый специальный доклад по вопросу безопас­
ности в Палестине24,

1. постановляет обратиться к постоянным 
членам Совета, проконсультироваться и сооб­
щить Совету Безопасности о ситуации, касаю ­

21 Р е з о л ю ц и и  II решения по э т о м у  вопросе  были  т а к ­
ж е  п р и н я ты  С о в е т о м  в 11>47 го л у .

22 П р е д с т а в и т е л ь  В ы с ш е ю  а р а б с к о г о  к о м и т е т а  ланял 
м е с т о  за сто л о м  С о н е т а  на ЗЯЗ-м l a c e i a i n i i i ,  IS а п ­
реля Ю 48 ю л а .

23 Официальные о т ч е т ы  С о в е т а  Б е з о п а с н о с т и ,  тр е т и й  
г о л .  С п е циа л ьн ое  лополнение V 3, л о к у м ент  S /6 6 3 .

24 Гам ж е ,  д о к у м е н т  S /6 7 6 .



щейся Палестины, и сделать, в результате таких 
консультаций, рекомендации Совету Безопаснос­
ти в отношении руководства и указаний, которые 
Совет м ог бы с пользой дать Ком иссии по па­
лестинскому вопросу с целью осуществления ре­
золюции Генеральной Ассамблеи. Совет Безо­
пасности предлагает постоянным членам доло­
жить ему о результатах их консультаций в те ­
чение десяти дней;

2. обращается ко  всем правительствам и на­
родам, в частности внутри самой Палестины, 
и к народам соседних с нею стран принять 
все возможные меры для то го , чтобы преду­
предить или уменьшить беспорядки подобные 
тем , которые в настоящее время происходят 
в Палестине.

Принята на 263-м  заседании 8 голо­
сами при 3 воздержавшихся (А рген ­
тина, Сирия, Соединенное Королев­
ство Великобритании и Северной Ир­
ландии), причем го лосов против пода-  
но не было

43 (1948). Р езолю ция от 1 апреля 
1948 года

/  S /7 1 4 ,17

Совет Безопасности,

являясь органом, на который возложена глав­
ная ответственность за поддержание междуна­
родного мира и безопасности,

1. отмечает увеличение числа актов наси­
лия и усиление беспорядков в Палестине и 
полагает, что установление перемирия в Па­
лестине является задачей крайне срочного ха­
рактера;

2. предлагает Еврейскому агентству для Па­
лестины и Высшему арабскому ком итету назна­
чить представителей в Совет Безопасности для 
заключения перемирия между арабской и еврей­
ской общинами в Палестине; и подчеркивает 
тяжелую  ответственность, которая падает на 
любую сторону, нарушающую условия та ко го  пе­
ремирия;

3. предлагает арабским и еврейским воору­
женным группам в Палестине немедленно пре­
кратить акты насилия.

Принята единогласно на 277 -м  заседании

44 (1948). Резолюция от 1 апреля 
1948 года

№  14,117

Совет Безопасности,

получив 9 декабря 1947 года резолюцию 181 (II)  
Генеральной Ассамблеи от 29 ноября 1947 г ода 
относительно Палестины,

 ̂*) -j ^25приняв во внимание первы й ^ и второй еже- 
месячные доклады о ходе работы Комиссии Ор­
ганизации Объединенных Наций по палестинскому 
вопросу и первый специальный доклад по пробле­
ме безопасности1 2 3 * 23 24,

предложив 5 марта 1948 года постоянным чле­
нам Совета собраться для консультации,

п риняв во внимание отчеты об этих консуль­
тациях,

предлагает Генеральному секретарю, в соот­
ветствии со статьей 20 Устава Организации 
Объединенных Наций, созвать специальную сес­
сию Генеральной Ассамблеи для дальнейшего 
рассмотрения вопроса о будущем государствен­
ном устройстве Палестины.

Принята на 277 -м  заседании 9 го ­
лосами при 2 воздержавшихся (У кра ­
инская Советская Социалистическая 
Республика, Союз С оветских Социа­
листических Республик), причем го ­
лосов против подано не было

46 (1948). Резолюция от 17 апреля 
1948 года

/S /7 2 3 /

Совет Безопасности,

принимая во внимание резолюцию 43(1948) 
Совета от 1 апреля 1948 г .  и переговоры Пред­
седателя Совета с представителями Еврейского 
агентства для Палестины и Высшего арабского 
комитета с целью установления перемирия м еж ­
ду арабами и евреями в Палестине,

принимая во внимание крайне срочную необхо- 
ходимость прекратить акты насилия в Палестине

23 Г м . стр. 8 .
24 Г м . стр. 8.
‘ ь Гам же, tiikvmciit S/pO.S.



и водворить в этой стране мир и порядок, как 
это указы вается в упомянутой резолюции,

принимая во внимание, что правительство Со­
единенного Королевства до тех пор, пока оно 
осуществляет возложенный на него  мандат, о т­
ветственно за поддержание мира и порядка в 
Палестине и обязано продолжать принимать все 
необходимые для этого  меры и что в этом деле 
оно должно пользоваться, в частности, содейст­
вием и поддержкой Совета Безопасности, а т а к ­
же содействием и поддержкой всех государств- 
членов Организации Объединенных Наций,

1. призывает все лица и организации в Па­
лестине и, в частности, Высший арабский ко ­
м итет и Еврейское агентство немедленно при­
нять нижеперечисленные меры в качестве сво­
его вклада в дело осуществления благосостоя­
ния и основных интересов Палестины без ущерба 
своим правам, претензиям и позициям:

a) прекратить всякую  деятельность военного 
и полувоенного характера, а также акты на­
силия, террора и саботажа;

b) воздержаться от посылки в Палестину, а 
также от содействия такой посылки и поощре­
ния ее, вооруженных отрядов и бойцов как гр уп ­
пами, так и поодиночке, независимо от их про­
исхождения;

c) воздержаться от ввоза или приобретения 
оружия и военных материалов, а также от по ­
мощи или поощрения их ввоза или приобретения;

d) воздержаться впредь до дальнейшего об­
суждения Генеральной Ассамблеей будущего ре­
жима Палестины от всякой политической дея­
тельности, могущ ей нанести ущерб правам, пре­
тензиям  и позициям любой из двух общин;

e) сотрудничать с властями госуд арства-м ан­
датария в эффективном поддержании законности, 
порядка, а также основных видов обслуживания, 
особенно в отношении транспорта, связи, здра­
воохранения, снабжения продовольствием и во­
дой;

О воздержаться от каких-либо  действий, м о­
гущих угрож ать  сохранности святых мест в Па­
лестине, и от каких-либо  действий, могущ их 
препятствовать доступу ко  всем святым местам 
и святилищам для молитвы тех лиц, которые 
имеют установленное право посещать эти места 
и молиться в них;

2. предлагает правительству Соединенного 
Королевства, до тех пор пока оно осуществляет 
возложенный на него мандат, приложить все 
усилия к том у, чтобы все заинтересованные 
в палестинском вопросе стороны согласились 
на проведение мер, изложенных выше в пункте 1, 
при условии сохранения за его  собственными 
вооруженными силами свободы действия в на­
блюдении за выполнением этих мероприятий все­
ми заинтересованными сторонами, и держать 
Совет Безопасности и Генеральную Ассамблею 
в курсе происходящих в Палестине событий;

3. призывает все правительства и в особен­
ности правительства соседних с Палестиной 
стран предпринимать все возможные шаги, чтобы 
помочь осуществлению мероприятий, указанных 
выше в пункте 1, и в особенности мероприятий, 
касающихся посылки в Палестину вооруженных 
отрядов и бойцов как группами, так и поодиноч­
ке, а также ввоза в нее оружия и военных 
мате риалов.

Принята на 283 -м  заседании 9 голо­
сами при воздержавшихся (У к раин-
ск ая Сове тс к а я __С о ци а л и с т и ч е с кая
14: сиу блик а, С оюз Советских С оциа -  
листич_еских_ Республик),_придем го ­
лосов против подано не было

48 (1 9 4 8 ). Р е зол ю ци я  о т  23 апреля 
1948 года

[ S / 1 2 1 ]

Совет Безопасности,

ссылаясь на свою резолюцию 46 (1948) от 17 
апреля 1948 г ., призывающую все заинтересо­
ванные стороны соблюдать особые условия пере­
мирия в Палестине,

учреждает Комиссию  по перемирию для Па­
лестины, состоящую из представителей тех чле­
нов Совета Безопасности, которые имеют про­
фессиональных консульских работников в Иеру­
салиме, отметив, однако, что представитель Си­
рии указал, что его правительство не готово 
работать в этой Ком иссии. Функция этой К о ­
миссии должна заклю чаться в оказании помощи 
Совету Безопасности в деле наблюдения за осу­
ществлением сторонами резолюции 46 (1948 )Со­
вета Безопасности;

предлагает Комиссии доложить Председателю
Совета Безопасности в течение четырех дней 
относительно ее деятельности и развития собы-



тий с тем, чтобы держать Совет Безопасности 
постоянно в курсе текущ их событий, касающих­
ся палестинского вопроса.

Комиссии, ее членам, ее помощиникам и пер­
соналу должна быть предоставлена возможность 
путеш ествовать в отдельности или совместно 
повсюду, где Комиссия сочтет зтонеобходимым, 
для выполнения своих задач.

Генеральный секретарь должен обеспечить К о ­
миссию таким  персоналом и помощью, которую  
она потребует, принимая во внимание особую 
неотложность положения, касающегося Палес­
тины .

Принята на 287-м  заседании 8^_го- 
лосами при 3 воздержавшихся (К о л ум - 
бия, Украинская С оветская Социали­
стическая Республика, С о юз С овет- 
ских Социалистических Республик), 
причем голосов противподаноне было

Решения

На 295-м  заседании 18 мая 1948 г .  Совет 
постановил разослать вопросник правите льствам 
Египта, Саудовской Аравии, Трансиордании, 
Ирака, Йемена, Сирии и Ливана, а также Выс­
шему арабскому ком итету и еврейским властям 
в Палестине и потребовать, чтобы ответы были 
даны в течение сорока восьми часов, считая 
с полудня 19 мая 1948 г .  по нью -йоркском у 
стандартному времени. Вопросник (S /753 )26 г ла­
сит следующее:

I .  Вопросы, адресованные Е ги пту , Саудовской 
Аравии, Трансиордании, Ираку, Йемену, Си­
рии и Ливану:

a) Д ействую т ли в настоящее время части 
ваших вооруженных сил или состоящие на служ ­
бе вашего правительства нерегулярные форми­
рования 1) в Палестине; 2) в областях (горо ­
дах, поселках, районах) Палестины, где боль­
шинство населения — евреи?

b) Если да, то где находятся сейчас эти 
силы, под чьим командованием они действуют 
и какую  цель преследуют их операции?

c) На чем основано право указанны х воору­
женных сил находиться 1) в Палестине; 2) в об­
ластях (городах, поселках, районах) Палестины,

36 Официальные о т ч еты  С о ве та  Б е з о п а с н о с т и ,  т р е т и й  
го д ,  Д о п о л н е н и е  за м а й  1048 года.

где большинство населения — евреи, и произво­
дить там военные операции?

d) На ком лежит в настоящее время о тв ет­
ственность за выполнение политических функций 
в тех районах Палестины, где большинство на­
селения — арабы?

e) Ведут ли в настоящее время эти власти 
какие-либо переговоры с еврейскими властями 
относительно разрешения политического положе­
ния в Палестине?

1) Нарушили ли еврейские вооруженные силы 
ваши границы и проникли ли они на вашу тер ­
риторию?

II.  Вопросы, адресованные Высшему арабскому
ком итету:

a) Осуществляет ли Высший арабский ком и­
тет политическую  впасть в Палестине?

b ) Какие приняты меры правительственного 
характера для поддержания общ ественного по­
рядка и для обеспечения общественного обслу­
живания в тех частях Палестины, где 6o.ni 
шинство населения — арабы?

c) Обращались ли палестинские а р а б ы  з . 

помощью к правительствам стран пне П ал е .- 
тины ?

d) Если да, го к каким  именно правит, (ьег- 
вам и для какой цели?

e) Назначили ли вы представителей для работы 
с Комиссией Совета Безопасности по перемирию 
в целях заключения перемирия, которого  требует 
Совет Безопасности?

О Проникли ли еврейские вооруженные силы 
на территорию, которая, по вашему утвержде­
нию, находится под вашей властью?

I I I .  Вопросы, адресованные еврейским властям
в Палестине:

a) Какие районы Палестины находятся в на­
стоящее время под вашим фактическим управ­
лением?

b ) Действую т ли какие-либо части ваших во­
оруженных сил в областях (городах, поселках, 
районах) Палестины, где большинство населения 
— арабы, или же вне границ Палестины?



c) Если да, то  чем вы пы таетесь обосновать 
эти военные действия?

d) Приняли ли вы какие-либо меры к вводу 
в Палестину в ближайшем будущем мужчин при­
зы вного возраста и з -за  границы? Если да, то 
в каком числе и откуда именно?

e) Ведете ли вы пе ре говоры с арабскими влас­
тями относительно перемирия или же относи­
тельно разрешения политического положения в 
Пале стине ?

f)  Назначили ли вы представителей для рабо­
ты с Комиссией Совета Безопасности по пере­
мирию в целях заключения перемирия, которого 
требует Совет Безопасности?

g) Согласны ли вы на немедленное заклю че­
ние безоговорочного перемирия в отношении 
города Иерусалима и святых мест?

h) Проникли ли арабские вооруженные силы 
на территорию, которая, по вашему утверждению, 
находится под вашей властью?

На 301-м  заседании 22 мая 1948 г .  Совет 
Безопасности постановил, для то го  чтобы заслу­
шать ответы на свои вопросы (S /753)26, при­
гласить представителя Ирака занять место за 
столом Совета.

49 (1948). Резолюция от 22 мая 
1948 года

[S /7 7 3 ]

Совет Безопасности,

принимая во внимание, что прежние резолюции 
Совета Безопасности в отношении Палестины 
не были выполнены и военные действия в Па­
лестине продолжаются,

1. призывает все правительства и власти без 
ущерба для прав, притязаний и положения за ­
интересованных сторон приостановить военные 
действия в Палестине и с этой целью отдать 
своим военным и полувоенным силам приказание 
о прекращении огня, каковое приказание в сту ­
пает в силу в тридцатишестичасовый срок, счи­
тая с полуночи 22 мая 1948 года по н ью -й ор кско ­
му стандартному времени;

26 С м . с т р .  11.

2. предлагает Ком иссии по заключению пере­
мирия и всем заинтересованным сторонам дать 
наивысшую первоочередность переговорам о за ­
ключении перемирия и соблюдения такового  в 
городе Иерусалиме;

3. поручает Комиссии по перемирию, учреж­
денной на основании резолюции 48 (1948) Совета 
Безопасности от 23 апреля 1948 года, пред­
ставить Совету Безопасности доклад о выпол­
нении двух предыдущих пунктов настоящей ре­
золюции;

4. призывает все заинтересованные стороны 
облегчить всеми имеющимися в их распоряже­
нии средствами задачу Посредника Организации 
Объединенных Наций, назначенного во испол­
нение резолюции 186 (S-2) Генеральной Ассамб­
леи от 14 мая 1948 года.

Принята на 302 -м  заседании 8 голо- 
сами при 3 воздержавшихся (Сирия, 
У к р а ин ская Советская С о циа л исти­
не ская Республика, Союз Советских 
Социалистических Республик), при- 
чем голосов против подано не было

Решение

На 303-м  заседании 24 мая 1948 г .  Совет 
постановил отложить срок выполнения приказа 
о прекращении военных действий на сорок во­
семь часов, который предусматривался в его 
резолюции 49 (1948).

50 (1948). Резолюция от 29 мая 
1948 года

/S /8 0 1 /

Совет_ Безопасности,

желая прекратить военные действия в Палес­
тине, не нанося ущерба правам, притязаниям 
и положению ни арабов, ни евреев,

1. призывает все заинтересованные прави­
тельства и власти отдать приказ о прекращении 
в'цех действий вооруженных сил на четы рехне- 
дсдьный срок;

2. призывает все заинтересованные прави­
тельства и власти принять на себя обязатель­
ство не вводить во время действия приказа 
о прекращении огня бойцов в Палестину, Е гипет, 
Ирак, Ливан, С аудовскую  Аравию, Сирию, Транс­
иорданию и Йемен;



3. призывает все заинтересованные прави­
тельства и власти принять на себя обязатель­
ство, в случае допущения в страны и на тер ­
ритории, находящиеся под их контролем, лиц 
призывного возраста, не мобилизовать их и не 
подвергать военному обучению во время дейст­
вия приказа о прекращении огня;

4. призывает все заинтересованные прави­
тельства и власти воздержаться от ввоза или 
вывоза военных материалов для Палестины, 
Египта, Ирака, Ливана, Саудовской Аравии, Си­
рии, Трансиордании и Йемена во время дейст­
вия приказа о прекращении о<ня;

5. настойчиво просит все заинтересованные 
правительства и власти принять все возможные 
предосторожности для охраны святых мест и 
города Иерусалима и для доступа ко всем свя­
тым местам и святилищам для соверщення бого­
служений тем лицам, которые имеют ус гановлен- 
ное право посещать эти места и совершать в 
них богослужения;

6. поручает посреднику Организации Объе­
диненных Наций в Палестине, в согласии с К о ­
миссией по перемирию, следить за соблюдением 
вышеизложенных положений и постановляет пре­
доставить в их распоряжение достаточное число 
военных наблюдателей;

7. предлагает посреднику Организации Объе­
диненных Наций войти в контакт со всеми сто ­
ронами немедленно по вступлении в силу приказа 
о прекращении огня в целях выполнения обя­
занностей, установленных Генеральной Ассам ­
блеей;

8. призывает всех заинтересованных оказать 
максимальную  помощь посреднику Организации 
Объединенных Наций;

9. предлагает посреднику Организации Объе­
диненных Наций еженедельно докладывать Со­
вету Безопасности во время действия приказа 
о прекращении огня;

10. приглашает государства, я вляющиеся чле- 
нами Арабской лиги, и еврейские и арабские 
власти в Палестине сообщить Совету Безопас­
ности о принятии ими настоящей резолюции не 
позже 6 часов вечера по нью -йоркском у стан­
дартному времени 1 июня 1948 года;

11. постановляет, что в случае отклонения 
настоящей резолюции одной из сторон или обеи­

ми сторонами или невыполнения ее, или откло­
нения после принятия резолюции, ситуация в 
Палестине будет пересмотрена в целях принятия 
мер на основании положений главы VII Устава 
Организации Объединенных Наций;

12. призывает все правительства принять все 
вош ож ны е шаги в целях содействия проведению 
в жизнь настоящей резолюции.

27Принята на 310-м  заседании 

Решение

На 311-м  заседании 2 июня 1948 г . Совет 
постановил уполномочить посредника О рганиза­
ции Объединенных Наций в Палестине, как пред-

28латалось в е го те ле грамме от 2 июня 1948 года , 
установить дату вступления в силу перемирия, 
в консультации с обеими сторонами и Ком ис­
сией по перемирию, и пришел к соглашению, 
что промежуток времени до вступления переми­
рия в силу должен быть по возможности ко ­
ротким.

53 (1948). Ре золюння от 7 июля 
1948 гола

/S /8 7 5 /

Совет Безопасности,

принимая во внимание телеграмму посредника 
Организации Объединенных Наций от .5 июля 
1948 года* 27 * 29,

обращается со срочным призывом к заинтере­
сованным сторонам согласиться в принципе на 
продление перемирия на такой период, который 
будет решено установить после консультации с 
посредником Организации Объединенных Наций.

Принята на 331-м  заседании 8 голо­
сами при 3 воздержавшихся (Сирия, 
Украинская Советская Социалисти­
ческая Республика! Союз Советских 
Социалистических Республик), при­
чем никто не голосовал против

27 П р о е к т  р е зо л ю ц и и  был п о ста в л е н  на голо со ва н и е  
по ч а с т я м .  Г оло со ва н и я  по т е к с т у  в целом нропелено  
нс было .

38 Г м .  Оф ициальные о т ч е т ы  С онета  Н стопа  снос гн, 
т р е т и й  г о т ,  W 8 ,  чаСезанне  3 ) 1 ,  стр. 16 а п г т .  т е кста  
( т о к у  м ент  S / Я 14).

29 Гам ж е ,  т р е т и й  г о т .  Д о п о л н е н и е  та т о т  i. 1 <>48 го  га , 
то кч м е н т  S/Вбл.



На 331-м  заседании 7 июля 1948 г .  Совет по­
становил просить посредника Организации Объе­
диненных Наций принять меры по осуществлению 
принципа, сформулированног о в последнем пункте 
его телеграммы от 7 июля 1948 го д а 30.

На 332-м  заседании 8 июля 1948 г . Совет 
постановил, что Председатель должен послать 
телеграммы заинтересованным сторонам и по­
среднику Организации Объединенных Наций с 
требованием немедленно представить информа­
цию о положении в Палестине и, в частности, 
выяснить об отношении заинтересованных сторон 
к соблюдению и продлению перемирия.

54 (1948). Резолюция от 15 июля 
1948 года

[S/9Q2J

Совет Безопасности,

принимая во внимание, что временное прави­
тельство Израиля в принципе согласилось на 
продление перемирия в Палестине; что го су ­
дарства-члены Арабской лиги отклонилиповтор- 
ные призывы посредника Организации Объеди­
ненных Наций и призывы Совета Безопасности, 
содержащиеся в его резолюции 53 (1948) от 7 
июля 1948 г ., о продлении перемирия в Палести­
не; и что вследствие этого  в Палестине возоб­
новились военные действия,

1. устанавливает, что ситуация в Палестине 
является угрозой миру в том смысле, как это 
предусматривается статьей 39 Устава Органи­
зации Объединенных Наций;

2 . приказы вает, во исполнение статьи 40 У с ­
тава, соответствующ им правительствам и влас­
тям  воздержаться от дальнейших военных дейст­
вий и отдать с этой целью своим вооруженным 
силам и полувоенным организациям приказ о 
прекращении огня, который должен войти в силу 
в срок по назначению посредника, но во всяком

30 Т а м  ж е ,  д о к у м е н т  S /86Q . П о сл е д н и й  п у н к т  этой  
т е л е г р а м м ы  г л а с и т  сл е д ую щ ее :

« В с я к о е  решение С о в е т а  F e io n a c n o c T U  в отнош ении  
прод лен и я  пе р е м и р и я  д о л ж н о  то ч н о  о б у с л а в л и в а т ь ,  
ч т о  вода, п р о д о в о л ь с тв и е  и прочие п р е д м е ты  н е в о е н ­
н о г о  сн а б ж е н и я  б уд ут  н а п р а в л я т ь с я  в И е р у с а л и м  под 
к о н т р о л е м  О р га н и з а ц и и  О бъ е ди н ен н ы х  Наций  и в с о ­
о т в е т с т в и и  с у с т а н о в л е н н ы м и  ею п р а в и л а м и '1.

случае не позднее трех дней попринятиинастоя- 
щей резолюции;

3. объявляет, что несоблюдение каким -нибудь 
правительством или властью положений пред­
шествующего абзаца настоящей резолюции явит­
ся указанием на нарушение мира в том смысле, 
как это предусматривается статьей 39 Устава, 
требующей немедленного рассмотрения положе­
ния Советом Безопасности в целях принятия 
таких  дальнейших мер, предусматриваемых гла ­
вой VII Устава, какие Совет сочтет необходи­
мыми;

4. обращается ^согласно статье 40 Устава 
Организации ко всем заинтересованным прави­
тельствам и властям с призывом продолжать 
свое сотрудничество с посредником в целях под­
ле ржания мира в Палестине в соответствии с 
резолюцией 50 (1948), принятой Советом Безо­
пасности 29 мая 1948 года;

5. приказы вает, в порядке срочной необходи­
м ости , немедленное и безоговорочное прекра­
щение огня в городе Иерусалиме, с вступле­
нием в силу не позднее, чем через 24 часа 
после принятия настоящей резолюции, и поручает 
Комиссии по перемирию предпринять необходи­
мые шаги для эффективного выполнения этого  
приказа;

6. поручает посреднику продолжать свои уси­
лия, направленные на демилитаризацию города 
Иерусалима, не предрешая будущего политичес­
кого  статуса города, а также обеспечить защиту 
Святых мест, церковных зданий и участков 
в Палестине и гарантировать свободный к ним 
доступ;

7. поручает посреднику следить за соблюде­
нием перемирия и установить порядок рассм от­
рения обвинений в нарушениях перемирия, про­
исшедших с 11 июня 1948 года, разрешает ему 
бороться с этими нарушениями в пределах воз­
м ожного использования соответствующ их м е ст­
ных средств и просит его  постоянно осведом­
лять Совет Безопасности об осуществлении пере­
мирия и, когда это необходимо, принимать со­
ответствующие меры;

8. постановляет, что, если о том  не последует 
дальнейших решений Совета Безопасности или 
Генеральной Ассамблеи, перемирие остается в 
силе, в соответствии с настоящей резолюцией 
и резолюцией 50 (1948) от 29 мая 1948 г . ,  вплоть 
до мирного разрешения вопроса о будущем по­
ложении Палестины;



9. повторяет призыв, обращенный к обеим сто­
ронам и содержащийся в последнем пункте ре­
золюции 49 (1948) от 22 мая 1948 г ., и настоя­
тельно просит обе стороны продолжать перего­
воры с посредником в духе примирения и взаим ­
ных уступок с целью мирного урегулирования 
всех спорных вопросов;

10. предлагает Генеральному секретарю 
предоставить посреднику необходимый персонал 
и средства обслуживания для оказания ему со­
действия в выполнении функций, возложенных 
на него резолюцией 186 (S-2) Генеральной А с­
самблеи от 14 мая 1948 г .  и настоящей резо­
люцией;

11. предлагает Генеральному секретарю при­
нять соответствующие меры к ассигнованию не­
обходимых денежных средств на покрытие обя­
зательств, вытекающих из настоящей резолюции.

Принята на 338-м  заседании 7 голо­
сами против 1 (Сирия) при 3 воздер­
жавшихся (Аргентина, Украинская Со- 
ветская Социалистическ ая Республи­
ка, Союз Советских Социалистичес­
ких Республик)

Решения

На 343-м  заседании 2 августа  1948 г .  Совет 
постановил запросить информацию от посредни­
ка Организации Объединенных Наций и от за ­
интересованных правительств относительно:
а) перемещенных евреев в Европе; Ь) арабских 
беженцев; с) возможности оказатьпом ощ ь обеим 
группам ; и d.) еврейских беженцев, задержанных 
британскими властями на Кипре.

На 349-м  заседании 13 августа  1948 г .  Совет 
постановил обратиться с просьбой к Председа­
телю  послать посреднику Организации Объеди­
ненных Наций следующую телеграм м у:

«Имею честь  сообщить Вам, что  Совет Безо­
пасности, приняв во внимание на 349-м  засе­
дании, состоявшемся 13 а вгуста , телеграмму 
посредника Организации Объединенных Наций 
от 12 августа  относительно разрушения водо­
напорной станции в Латруне31, попросил меня 
в качестве предварительной меры обратиться 
с просьбой к посреднику Организации Объе­
диненных Наций приложить все усилия и при-

31 Оф ициальные о т ч е т ы  С о в е т а  Б е з о п а с н о с т и ,  т р е т и й
г о д ,  Д о п о л н е н и е  за а в г у с т  1948 го л а ,  л о к е м е н т  S /963 .

ня гь  меры для то го , чтобы обеспечить водой
население Иерусалима».

Принято 8 голосами против 1 (Сирия) 
при 2 воздержавшихся (Аргентина, 
Китай)

56 (1 9 4 8 ). Р езол ю ция  о т  19 а в гу с т а  
1948 года

/  S /  9 83 7

Совет Безопасности,

приняв во внимание сообщения посредника 
Организации Объединенных Наций о положении 
в Иерусалиме;

1. обращает- внимание заинтересованных пра­
вительств и властей на свою резолюцию 54 (1948) 
от 15 июля 1948 года;

2. постановляет в соответствии со своей ре­
золюцией 54 (1948) сообщить заинтересованным 
правительствам и властям, что:

a) каждая сторона ответственна за действия 
как регулярных, так и нерегулярных вооружен­
ных сил, действующих под ее управлением или 
на территории, находящейся под ее контролем;

b) каждая сторона обязана использовать все 
средства, имеющиеся в ее распоряжении для 
то го , чтобы предупредить действия, нарушающие 
перемирие отдельными лицами или группами, 
которые находятся в подчинении властей или ко ­
торые находятся на территории под ее контролем;

c) каждая сторона обязана быстро предать 
суду, и, в случае признания виновными, нака ­
зать каж дого  или всех находящихся п од ихю рис­
дикцией лиц, которые замешаны в нарушении 
перемирия;

d) ни одной из сторон не разрешено нару­
шать перемирия на основании то го , что она 
предприняла репрессалии или меры возмездия 
против другой стороны;

e) ни одна из сторон не имеет права доби­
ваться военного или политического превосход­
ства путем  нарушения перемирия.

Принята на 354-м  заседании32

32 П р о е к т  ре lo . i fo u i i i f  был п о с т а в л е н  на г о л о с о в а н и е  
п о  ч а с т я м .  Г о л о с о в а н и я  по т е к с т у  в и олом  п р овер ен о  
и с б ы ло .



На 354-м  заседании 19 августа  1948 г . Совет 
постановил передать отчет о своих дискуссиях 
по вопросу о палестинских арабских беженцах 
и переметенны х евреях Экономическому и Со­
циальному Совету и Международной организа­
ции по делам беженцев.

57 (1 9 4 8 ). Р езол ю ция  от 18 сентяб ря  
1948 года

Совет Безопасности,

глубоко потрясенный трагической смертью  по­
средника Организации Объединенных Наций в 
Палестине графа Фольке Бернадотта в результа­
те трусливого  акта, который, по-видимом у, был 
совершен преступной группой террористов в 
Иерусалиме, в то  время как представитель Ор­
ганизации Объединенных Наций выполнял свою 
миссию по поддержанию мира на Святой земле,

постановляет:

1. обратиться с просьбой к Генеральному 
секретарю держать флаг Организации Объеди­
ненных Наций приспущенным в течение трех 
дней;

2. уполномочить Генерального секретаря по­
кры ть за счет Фонда оборотных средств все 
расходы, связанные со смертью  и похоронами 
посредника Организации Объединенных Наций;

3. на погребении должен присутствовать 
Председатель или какое-либо другое лицо, ко ­
торое он назначит для этого  случая.

Принята единогласно на 358-м  заседании

Решения

На 358-м  заседании 18 сентября 1948 года 
Совет одобрил теле грам м у, посланную 17 сентяб­
ря 1948 года Генеральным секретарем , с одоб­
рения Председателя Совета, личному предста­
вителю Генерального секретаря г -н у  Ральфу 
Д ж . Банч, уполномочив его принять на себя 
полную ответственность за миссию  в Палестине 
впредь до последующего уведомления.

На 367-м  заседании 19 октября 1948 года 
Совет принял следующий т е к с т 33:

33 Э т о т  т е к с т  я в л я е т с я  и с п р а в л е н н о й  вер сие й  пу н к т а  
18 д оклад а  и .о .  п о с р е д н и ка  О р г а н и з а ц и и  О бъ е ди н ен н ы х  
Н а ц и й  в П а л е с ти н е  о т  18 о к т я б р я  1048 г .  (О ф и ци аль­
н ы е  о т ч е т ы  С о в е т а  Б е з о п а с н о с т и ,  т р е т и й  го д ,  Допо.д - 
п е н и е  за о к т я б р ь  1048 го д а ,  д о к у м е н т  S / I 0 4 2 ) .

«Существующая в Негеве обстановка ослож­
няется неустойчивым характером расположе­
ния войск, затрудняющих установление на 
местности демаркационных линий, проблемой 
сопровождения транспортных колонн, направ­
ляемых в еврейские поселения, равно как и 
проблемой перемещения большого числа ара­
бов, оторванных от своего местожительства 
и лишенных возможности убрать урожай. При 
таких обстоятельствах необходимым условием 
для восстановления положения является немед­
ленное и действительное прекращение огня. 
Вслед за прекращением огня нижеследующие 
условия м о гут  вполне считаться хорошей осно­
вой для дальнейших переговоров в надежде 
на то, что не произойдет опять подобной вспыш­
ки и что перемирие будет полностью соблю­
даться в этом районе:

a) освобождение обеими сторонами в се хпо - 
зиций, которые они не занимали к моменту 
возобновления военных действий;

b ) принятие обеими сторонами условий, из­
ложенных в решении № 12 Центрального органа 
по наблюдению за выполнением перемирия в 
отношении конвоирования транспортов;

c) согласие обеих сторон начать перего­
воры через посредство Организации Объеди­
ненных Наций или непосредственно относи­
тельно спорных проблем в Негеве и постоян­
ного присутствия во всем этом районе наблю­
дателей Организации Объединенных Наций»34.

59 (1 9 4 8 ). Р езолю ция  о т  19 о ктя б р я  
1948 года

[ S / 1045/

Совет Безопасности,

имея в виду доклад и .о . посредника относи­
тельно убийства 17 сентября 1948 г .  посредника 
Организации Объединенных Наций графа Фольке 
Бернадотта и наблюдателя Организации Объе­
диненных Наций полковника Андрэ Серо35', до­
клад и.о. посредника относительно трудностей, 
встретившихся при наблюдении за выполнением 
условий перемирия36, и доклад Палестинской 
комиссии по перемирию относительно положения 
в Иерусалиме37,

34 Т е к с т  был п о с т а в л е н  на i од о со в а н и е  по час г я м .

35 Официальные о т ч е т ы  С о в е т а  Б е з о п а с н о с т и ,  т р е т и й  
г о л ,  Д о п о л н е н и е  за о к т я б р ь  1048 гола ,  по к у м  ент  S / 10 I 8.

36 Т а м  ж е ,  д о к у м е н т  S / I 0 2 2 .

37 Т а м  ж е ,  д о к у м е н т  S / I 0 2 3 .



1. отмечает с беспокойством, что временное 
правительство Израиля до настоящ его времени 
не представило Совету Безопасности или и .о . по­
средника доклад о ходе расследования этих 
убийств;

2 . просит названное правительство предста­
вить Совету Безопасности в кратчайший срок 
отчет о ходе расследования и указать  в нем 
на меры, принятые в отношении проявивших слу­
жебную небрежность должностных лиц, и на дру­
гие факторы, касающиеся этого  преступления;

3. напоминает соответствующ им правитель­
ствам и властям, что все обязанности и функции 
сторон, указанные в его резолюциях 54 (1948 )от 
15 июля и 56 (1948) от 19 августа  1948 г . ,  
должны выполняться полностью и добросовестно;

4. напоминает и.о. посредника о желатель­
ности ' справедливого распределения наблюда­
телей Организации Объединенных Наций в целях 
наблюдения за выполнением перемирия на тер­
риториях обеих сторон;

5. решает в соответствии со своими резолю­
циями 54 (1948) и 56 (1948), что правительства 
и власти обязаны:

a) разрешать надлежаще уполномоченным на­
блюдателям Организации Объединенных Наций 
и прочему персоналу по наблюдению за выпол­
нением условий перемирия, имеющим необходи­
мые полномочия, свободный доступ, после офи­
циального извещения, во все м еста, в которых 
им необходимо быть при исполнении своих обя­
занностей, включая аэродромы, порты, демарка­
ционные линии, а также стратегические пункты  
и районы;

b) содействовать свободе передвижения пер­
сонала по наблюдению за выполнением условий 
перемирия и транспорта путем  упрощения ныне 
действующих правил для самолетов Организации 
Объединенных Наций и обеспечения свободного 
пропуска для самолетов Организации Объединен­
ных Наций и других транспортных средств;

c) оказы вать полное содействие персоналу 
по наблюдению за выполнением условий пере­
мирия при производстве им расследований ин­
цидентов, связанных с заявлением о нарушении 
перемирия, включая предоставление свидетелей, 
доказательств и других испрашиваемых данных;

d) неукоснительно выполнять, путем  соответ­

ствующих и безотлагательных распоряжений вой­
сковым начальникам на м естах, все соглашения, 
заключенные при добрых услугах  посредника 
или его представителей;

е) принимать все возможные меры для обес­
печения безопасности и беспрепятственного пе­
редвижения персонала по наблюдению за выпол­
нением условий перемирия и представителей 
посредника, их самолетов и автомашин при на­
хождении их на территории, контролируемой ука ­
занными правительствами и властями;

£) прилагать все усилия к задержанию и не­
медленному наказанию  всех лиц, в пределах 
своей юрисдикции, виновных в нападении или в 
том  или ином акте насилия против персонала 
по наблюдению за выполнением условий переми­
рия или представителей посредника. о»

Принята на 367-м  заседании

60 (1 9 4 8 ). Р езол ю ция  от 29 о ктя б р я  
1948 года

[ S / 1062]

Совет Безопасности,

постановляет учредить подкомитет, состоящий 
из представителей Соединенного Королевства, 
Китая , Франции, Бельгии и Украинской С овет­
ской Социалистической Республики, для рас­
смотрения всех поправок и изменений, которые 
были или м о гут  быть предложены по второму 
пересмотренному проекту резолюции, содержа­
щемуся в документе S /l0 59 /R e v .2 39, и в кон ­
сультации с и.о. посредника Организации Объе­
диненных Наций подготовить пересмотренный 
проект резолюции

Принята на 375-м  заседании40

61 (1 9 4 8 ). Р езолю ция  от 4 ноября 
1948 года

/S /10707

Совет Безопасности,

приняв 15 июля 1948 г . постановление о том , 
что при условии выполнения всякого  дальнейшего

38 При  о т с у т с т в и и  к а к и х - л и б о  в о з р а ж е н и й  П р с т с с -  
л а т е л ь  за я в и л ,  ч то  п р о е к т  р е зо л ю ц и и  п р и н я т  с т и н о -  
г.за сн о.

39 С м .  Официальные о т ч е т ы  С о в е т а  Б е з о п а с н о с т и ,  
т р е т и й  гол ,  Д о п о л н е н и е  за о к т я б р ь  1048 гола .

40 П р и н я т а  без г о л о с о в а н и я .



решения Совета Безопасности или Генеральной 
Ассамблеи, перемирие остается в силе в соот­
ветствии с резолюцией 54 (1948) от этого  числа 
и резолюцией 50 (1948), принятой 29 мая 1948 г ., 
пока не будет достигнуто  мирное урегулирование 
будущего положения в Палестине,

приняв 19 августа  решение о том , что ни од­
ной из сторон не разрешается нарушать переми­
рие на том основании, что она проводит репрес­
сии или ответные меры против другой стороны 
и что ни одна из сторон не имеет права доби­
ваться военных или политических преимуществ 
путем нарушения перемирия,

приняв 29 мая решение о том , что, если впос­
ледствии перемирие будет отвергнуто  или нару­
шено одной из сторон или обеими сторонами, 
вопрос о положении в Палестине будет пересм от­
рен с целью принятия мер согласно главе VTI У с ­
тава Организации Объединенных Наций,

принимает к сведению требование, переданное 
26 октября41 правительству Египта и времен­
ному правительству Израиля и.о. посредника 
в соответствии с решениями, принятыми Советом 
Безопасности 19 октября 1948 года;

призывает заинтересованные правительства, 
без ущерба их правам, претензиям или положе­
нию в отношении мирного урегулирования буду­
щего положения в Палестине или позиции, ко то ­
рую члены Организации Объединенных Наций 
м о гут  пожелать занять в Генеральной А с­
самблее в вопросе та ко го  мирного урегули­
рования;

1) отвести те из своих войск, которые про­
двинулись вперед за позиции, занимавшиеся ими 
14 октября, причем и.о. посредника поручается 
установить временные линии, которые не м огут  
быть перейдены войсками;

2) установить путем прямых переговоров 
между сторонами и в случае, если это будет 
невозможно, через посредников, находящихся 
на службе Организации Объединенных Наций, 
постоянную линию перемирия и такие нейтраль­
ные или демилитаризованные зоны, какие м о гут  
оказаться полезными, с тем чтобы обеспечить 
впредь полное соблюдение перемирия в этом 
районе. В случае отсутствия соглашения,

41 С м . Официальные о т ч е т ы  С о в е т а  Б е з о п а с н о с т и ,  
т р е т и й  го д ,  Д о п о л н е н и е  та о к т яб рь  1048 г о д а , д о к у ­
м е н т  S /1 0 5 8 -

постоянные линии и нейтральные зоны долж­
ны быть установлены решением и.о. посред­
ника;

назначает ком итет Совета, состоящий из пред­
ставителей пяти постоянных членов Совета, 
а также Бельгии и Колумбии, для представ­
ления такой консультации, какая может потре­
боваться и.о. посредника в отношении его обя­
занностей согласно настоящей резолюции, и в 
случае, если одна из сторон или обе стороны 
не выполнят положений подпунктов 1) и 2) пре­
дыдущего пункта настоящей резолюции в преде­
лах любых сроков, которые и.о. посредника соч­
тет желательным установить для срочного изу ­
чения дальнейших мер, которые будет необхо­
димо принять согласно главе VTI Устава, и для 
соответствующ его доклада Совету.

Принята на 377-м  заседании 9 г оло- 
сами против _1 (Украинская_ Совет­
ская Социалистическая Республика) 
при 1 воздержавшемся (Союз Совет­
ских Социалистических Республик).

62 (1948). Резолюция от 16 ноября 
1948 года

/ S / 1080/

Совет Безопасности,

подтверждая свои предыдущие резолюции отно­
сительно установления и проведения в жизнь 
перемирия в Палестине и принимая во внима­
ние, в частности, свою резолюцию 54 (1948) от 
15 июля 1948 г ., устанавливающую, что поло­
жение в Палестине представляет собой угрозу 
миру по смыслу статьи  39 Устава Организации 
Объединенных Наций,

принимая во внимание, что Генеральная А с­
самблея продолжает заниматься рассмотрением 
вопроса о будущем государственном устройстве 
Палестины, сообразуясь с просьбой Совета Бе­
зопасности в его резолюции 44 (1948) от 1 ап­
реля 1948 года,

без ущерба действиям и.о. посредника в отно­
шении осуществления резолюции61 (1948) Совета 
Безопасности от 4 ноября 1948 года,

1. решает, что для устранения угрозы  миру 
в Палестине и для перехода от временного пре­
кращения военных действий к прочному миру 
в Палестине должно быть заключено перемирие 
во всех секторах Палестины;



2. призывает стороны, непосредственно во­
влеченные в конфликт в Палестине, немедленно 
приступить, в порядке осуществления предвари­
тельных мер на основании статьи 40 Устава, 
к заключению соглашения путем  переговоров, 
проводимых непосредственно или через и.о. по­
средника в Палестине, с целью немедленного 
установления перемирия, включая:

a) установление постоянной демаркационной 
линии перемирия, за пределы которой вооружен­
ные силы соответствующ их сторон не должны 
выходить;

b) отвод и сокращение вооруженных сил, обес­
печивающие выполнение перемирия в период пе­
рехода к постоянному миру в Палестине.

Принята на 381-м  заседании42

66 (19 48 ). Р езол ю ция  от 29 декабря 
1948 года

/S /1 169/

Совет Без опасно с т  и,

рассмотрев доклад и.о. посредника о вооружен­
ных столкновениях, которые произошли в южной 
части Палестины 22 декабря 1948 года43,

призы вает заинтересованные правительства:

0  немедленно отдать приказ о прекращении 
огня;

и) выполнить без дальнейших задержек резо­
люцию 61 (1948) от 4 ноября 1948 г . и указания, 
данные и.о. посредника в соответствии с подпунк­
том 1 пятого  пункта  этой резолюции;

in ) разрешить и содействовать полному над­
зору за соблюдением перемирия наблюдателями 
Организации Объединенных Наций;

предлагает Ком итету  Совета, назначенному 
4 ноября, встретиться в Лейк Саксес 7 января 
1949 года для рассмотрения положения в ю ж ­
ной части Палестины и доложить Совету, в какой 
степени заинтересованные правительства осуще­
ствили к настоящему времени данную резолюцию

42 П р о е к т  р е зо л ю ц и и  был п о ста в л е н  на го л о со в а н и е  
по  ч а с т я м .  Г о л о с о в а н и я  по т е к с т у  в целом провед ен о  
не  бы ло .

43 С м .  Официальные о т ч е т ы  С о в е т а  Б е з о п а с н о с т и ,  
т р е т и й  год ,  Д о п о л н е н и е  за д е ка б р ь  1948 гола ,  д о к у ­
м е н т " S / 1 152.

и резолюции 61 (1948) и 62 (1948) от 4 и 16 нояб­
ря 1948 года;

предлагает Кубе и Норвегии заменить с I ян­
варя 1949 г . двух уходящих в отставку членов 
Ком итета (Бельгия и Колумбия);

выражает надежду, что члены Согласительной 
комиссии, назначенные Генеральной Ассамблеей 
I I  декабря 1948 года44, выберут своих предста­
вителей и создадут Комиссию  по возможности 
без задержки.

Принята на 396-м  заседании 8 голо­
сами при 3 воздержавшихся (УССР, 
СССР, США), причем голосов против 
подано не было

Ч Е Х О С Л О В А Ц КИ Й  ВОПРОС 

Решения

На 268-м  заседании 17 марта 1948 г .  Совет 
постановил пригласить представителя Чили 
участвовать в обсуждении этого  вопроса без 
права голоса.

Принято 9 голосами против 2 (УСС Р, 
СССР)

На 272-м  заседании 22 марта 1948 г .  Совет 
постановил на основании правила 39 временных 
правил процедуры пригласить г -н а  Папанек, быв­
шего постоянного представителя Чехословакии 
в ООН, занять место за столом Совета.

Принято 9 голосами против 2 (УССР, 
СССР)

На 278-м  заседании 6 апреля 1948 г .  Совет 
принял следующее предложение:

«Правительство Чехословакии приглашается 
к участию без права голоса в обсуждении 
чехословацкого вопроса, находящегося в на­
стоящее время на рассмотрении Совета Безо­
пасности, а Генеральному секретарю предла­
гается известить об этом представителя Че­
хословакии при ООН».

Принято 9 голосами при 2 воздержав­
шихся (УС С Р, СССР), причем голосов 
против подано не было

ВОПРОС О Х А Й Д А Р А Б А Д Е

Решения

На 357-м  заседании 16 сентября 1948 года 

44 Г м .  р е з о л ю ц и ю  194 ( I I I )  Г ен ер а ль н ой  А с с а м б л е и .



Совет постановил пригласить представителей 
Индии и Хайдарабада занять места за столом 
Совета.

На 360-м  заседании 28 сентября 1948 года 
Совет постановил пригласить набоба Мойну 
Наваза Жунга (Хайдарабад) сделать заявле­

ние относительно законности его полномо­
чий.

На 384-м  заседании 15 декабря 1948 года 
Совет постановил пригласить представите ля Па­
кистана участвовать в обсуждении этого вопроса 
без права голоса.

Ч а с т ь  I I .  Д р у г и е  в о п р о с ы , р а с с м а т р и в а в ш и е с я  С о в е т о м  Б е з о п а с н о с т и

П Р И Е М
Н О В Ы Х  Ч Л ЕН О В В ОРГАНИЗАЦИЮ  

О БЪ Е Д И Н Е Н Н Ы Х  Н А Ц И Й 45

45 (1948 ). Р езолю ция  от 10 апреля 
1948 года

[ S / 7 \ 7 ]

Совет Безопасности,

получив и рассмотрев доклад, представлен­
ный Ком итетом  по приему новых членов отно­
сительно заявления Бирманского С ою за46 о при­
еме его в члены Организации Объединенных 
Наций,

приняв во внимание единодушное одобрение 
членами Совета заявления Бирманского Союза 
о приеме его  в члены Организации Объединенных 
Наций,

рекомендует Генеральной Ассамблее принять 
Бирманский Союз в члены Организации Объеди­
ненных Наций.

Принята н а 2 79-м  з аседании 10 г оло­
сами при 1 в о з державшем ся (А рген ­
тина), причем голосов против подано 
не было

Решение

На 280-м  заседании 10 апреля 1948 г .  Совет, 
пересмотрев ранее отклоненные заявления, по ­
становил отложить обсуждение вопроса на не­
определенное время и доложить Генеральной 
Ассамблее, что никто  из членов Совета Безо­
пасности не изменил своей позиции по отноше­
нию к этим заявлениям.

45 Р е з о л ю ц и и  и реш ения  по  э то м у  в о п р о с у  б ы ли  т а к ­
ж е  п р и н я т ы  С о в е т о м  в 1 0 4 6  и 1047 го л а х .

46 С м .  Официальные о т ч е т ы  С о в е т а  Б е з о п а с н о с т и ,  
т р е т и й  го д ,  Д о п о л н е н ие за а п р е л ь  1048 го л а ,  д о к у ­
м е н т  S /7 0 6 .

А Т О М Н А Я  Э Н Е Р ГИ Я :
М Е Ж Д У Н А Р О Д Н Ы Й  К О Н Т Р О Л Ь 47

52 (1948 ). Р езолю ция  от 22 июня 
1948 года

[ S /852]

Совет Безопасности,

получив и рассмотрев первый, второй и третий
— ------------------- _ _ _ _ _ ----

доклады Комиссии по атомной энергии ■,

предлагает Генеральному секретарю передать 
Генеральной Ассамблее и государствам -членам  
Организации Объединенных Наций первый, второй 
и третий доклады Ком иссии по атомной энергии 
совместно с отчетом прений Совета Безопас­
ности  по этому вопросу в качестве вопроса, 
заслуживающ его особого внимания.

Принята на 325-м  заседании 9 голо­
сами при двух воздержавшихся (У к ­
раинская Советская Социалистичес­
кая Республика, Союз С оветских Со­
циалистических Республик), причем 
голосов против подано не было

О П Е КА  Н А Д  С Т Р А Т Е Г И Ч Е С К И М И  
Р А Й О Н А М И 49 *

Решение

На 324-м  заседании 18 июня 1948 года Совет 
постановил уполномочить Председателя сов­
местно с двумя другим и членами Совета Безо­
пасности (Бельгия и Украинская С оветская С о-

47 Р е з о л ю ц и и  и реш ения по э т о м у  воп росу  были  т а к ж е  
п р т з я т ы  С оветох*  в 1046 и Ю 47 год ах .

48 Г м .  Официальные о т ч е т ы  К о м и с с и и  по  а т о м н о й  
э н е р г и и ,  п е р в ы й  го д .  С п е ц и а л ь н о е  д о п о л н е н и е ;  т а м  ж е ,  
в т о р о й го д ,  С п е ц и а л ь н о е  д оп о л н е н и е ;  и т а м  ж е ,  т р е ­
т и й  год ,  С п е ц и а л ь н о е  д ополнение .

49 Р е з о л ю ц и и  и реш ен и я  по з т о м у  во п р о су  бы ли  т а к ­
ж е  п р и н я ты  С о н е т о м  и | ‘ >47 году .



циалистическая Республика) встретиться с ана­
логичным Ком итетом  Совета по Опеке в целях 
обсуждения вопроса о том , до какой степени 
Совет Безопасности может пользоваться помо­
щью Совета по Опеке в части, касающейся 
стратегических районов в соответствии с сис­
темой по опеке, как предусмотрено в статье 83, 
пункт 3 Устава Организации Объединенных 
Н аций.

Принято 9 го лосами при 2 воздер­
жавшихся (У к райн с кая Советская Со­
циалистическая Республика,___Союз
С оветских Социалистических Респуб­
лик), причем голосов против^поданоне 
было

М Е Ж Д У Н А Р О Д Н Ы Й  С У Д 50

А . У С Л О В И Я , Н А  К О Т О Р Ы Х  Г О С У Д А Р ­
С Т В О -У Ч А С Т Н И К  С Т А Т У Т А  С У Д А , Н Е  
Я В Л Я Ю Щ Е Е С Я  Ч Л Е Н О М  О Р Г А Н И З А Ц И И  
О Б Ъ Е Д И Н Е Н Н Ы Х  Н А Ц И Й , М О Ж Е Т  У Ч А ­
С Т В О В А Т Ь  В И З Б Р А Н И И  Ч Л Е Н О В  
С У Д А

58 (1948 ). Р езолю ция о т 2 8 с е н т я б р я  
1948 года

Принимая во внимание, что Швейцарская Фе­
дерация, удовлетворяющая условиям, установ­
ленным Генеральной Ассамблеей 11 декабря 
1946 года, согласно пункту 2 статьи  93 Устава 
Организации Объединенных Наций стала участ­
ником С татута  М еждународного Суда, что она 
также согласно статье 36 С татута  признала 
юрисдикцию Суда обязательной,

принимая во внимание, что Ассамблее пред­
стоит на ее следующей сессии избрать членов 
Суда,

принимая во внимание, что Совету Безопас­
ности надлежит поэтому представить Ассам б­
лее рекомендации, предусмотренные пунктом  3 
статьи 4 С татута  М еждународного Суда и ка ­
сающиеся любого государства-участника  С та­
тута , не являющегося членом ООН,

Совет Безопасности

рекомендует Генеральной Ассамблее устано­
вить следующие условия, на которы х государ­
ство -участник С татута  М еждународного Суда,

50 Резолюции и решения по этом у вопросу были т а к ­
ж е  приняты С оветом  в 1946 голу.

но не являющийся членом Организации Объе­
диненных Наций, может участвовать в избрании
членов М еждународного Суда:

1. Такое государство находится в одина­
ковых с членами Организации Объединенных 
Наций условиях в отношении тех положений 
С татута , которые регулируют назначение кан ­
дидатов для выбора Генеральной Ассамблеей 
членов М еждународного Суда.

2. Такое государство участвует во время 
сессии Генеральной Ассамблеи в избрании 
членов Суда на тех  же основаниях, что и 
члены Организации Объединенных Наций.

3. Такое государство в случае задолжен­
ности  по уплате его части расходов Суда 
не участвует в избрании членов Суда во время 
сессии Генеральной Ассамблеи, если сумма 
его задолженности равна сумме взноса, при­
читающ егося с него  за два полных предыду­
щих года или превышает эту сум м у. Генераль­
ная Ассамблея м ож ет, однако, разрешить та ­
кому государству участвовать в избраниичле- 
нов Суда, если она признает, что просрочка 
платежа произошла по независящим от него  
обстоятельствам (см . статью  19 У става).

Принята на 360-м  з аседании51

В. И З Б Р А Н И Е  Ч Л Е Н О В  С У Д А  С О В Е Т О М  
Б Е З О П А С Н О С Т И  И Г Е Н Е Р А Л Ь Н О Й  А С ­
С А М Б Л Е Е Й

Решение

22 октября 1948 года Совет Безопасности на 
369-м  и 371-м  заседаниях и Генеральная А с­
самблея на 152-м и 153-м  пленарных заседа­
ниях избрали пять  членов М еждународного Суда 
для заполнения вакантны х м ест, освобождаю­
щихся вследствие истечения срока полномочий 
следующих судей:

Абдель Хамид Бадави Паша (Е гипет);
Г -н  Сюй Мо (Китай);
Г -н  Джон Е. Рид (Канада);
Г -н  Богдан Виньярский (Польша);
Г -н  Милован Зоричич (Ю гославия);

Эти уходящие в отставку-члены  были переиз­
браны . ^

51 Ввиду о тс у тс тв и я  ка ки х -л и б о  возраж ений, П редсе­
д а т е л ь  заявил, что  проект  резолю ции принимается еди­
н о г л а с н о .



В О П Р О С Ы , В П Е Р В Ы Е  В К Л Ю Ч Е Н Н Ы Е  В П О В Е С Т К У  ДНЯ 
С О В Е Т А  Б Е З О П А С Н О С Т И  В 1948 Г О Д У

П Р И М Е Ч А Н И Е . Совет практикует утверждение на каждом заседании повестки дня этого за ­
седания на основе заранее разосланной предварительной повестки дня; повестки дня всех заседаний 
Совета, состоявшихся в 1948 году, приведены в Официальных отчетах Совета Безопасности, т ретий 
год, № 1 — 137 (заседания 226—396).

После включения в повестку дня данный вопрос остается в списке вопросов, находящихся на 
рассмотрении Совета, пока Совет не постановит снять е го . На последующих заседаниях данный 
пункт может сохранить свою первоначальную формулировку или же он может быть изменен с до­
бавлением таких подпунктов, которые Совет може г постановить включить в него .

Нижеследующий хронологический перечень указы вает на то заседание, на котором Совет по­
становил впервые включить данный вопрос в свою повестку дня.

Наименование вопроса Заседание Д а т

П исьм о представителя Индии от 1 января 1948 г . на имя Председателя 
Совета Безопасности относительно положения в Джамму и Кашмире 
(S /628 )52 / И ндо-П акистанский B onpocJ.........................................................

П исьм о посла Бирмы от 27 февраля 1948 г. на имя Генерального 
секретаря по поводу заявления Бирмы о приеме ее в члены Ор­
ганизации Объединенных Наций (S /687 )53 ..............................................

П исьмо постоянного представителя Чили при Организации Объединен­
ных Наций от 12 марта 1948 г. на имя Генерального секретаря 
( S /6 9 4 )5 3  / Чехословацкий вопрос/  ..............................................................

П исьм о Премьер-министра и министра иностранных дел Цейлона от 
25 мая 1948 г. на имя Генерального секретаря относительно заяв­
ления правительства Цейлона о приеме в члены Организации Объе­
диненных Наций (S /8 20 )54 ....................................................................................

Предварительный доклад Комитета экспертов Совету Безопасности 
о соответствующ их функциях Совета Безопасности и Совета по 
Опеке в отношении системы опеки применительно к стратегическим  
районам (S /642)5 4 ...................................................................................................

П исьм о представителя Югославии от 28 июля 1948 г .  на имя Гене­
рального секретаря, препровождающее записку правительства Фе­
деративной Народной Республики Югославии относительно свобод­
ной территории Триест (S /927 )55 .....................................................................  344-е 4 августа  1948 г.

Каблограм м ы  правительства Хайдарабада Совету Безопасности (S /
986, S /998, S/1 00 0 )56 / "Вопрос о Хайдарабаде/ ....................................... 357-е 16 сентября 1948 г.

268-е 17 марта 1948 г .

318-е 11 июня 1948 г.

320-е 15 июня 1948 г .

226-е 6 января 1948 г.

261-е 3 марта 1948 г.

52 С м .  Оф ициальные о т ч е т ы  С о в е т а  Б е з о п а с н о с т и ,  т р е т и й  го л ,  Д о п о л н е н и е  ла н о я б р ь  Ю 48  гола ,  д о к у м е н т  S /
1100, п р и л о ж е н и е  28.

53 Там же, Дополнение за январь, февраль и март 1948 года.
54 Там  ж е , Дополнение за июнь 1948 гола.

55 Там  ж е , Дополнение за а в гу с т  194 8 года.

56 Т ам  ж е , Дополнение за сентябрь 1948 года.



Наименование вопроса Заседание Лата

Идентичные уведомления, датированные 29 сентября 1948 г . ,  от пра­
вительств французской Республики, Соединенных Штатов Америки 
и Соединенного Королевства на имя Генерального секретаря ( S /1020
Я A d d .l)57 [О  положении в Берлине/ .............................................................  362-е 5 октября 1948 г

t i t le Ш о  министра иностранных дел Израиля от 29 ноября 1948 г .  на 
ИМя Генерального секретаря относительно заявления Израиля о 
Приеме в члены Организации Объединенных Наций и Декларация о
принятии на себя обязательств в соответствии с У ставом  ( S /1093158 . 383-е 2 декабря 1948 г

57 Там ж е , Д ополнение та о ктя б р ь 1948 года.

58 Там  ж е , Дополнение за декабрь 1948 года.


